
 
Tυποποιηµένο έντυπο των Συµβολαιογραφιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επικύρωση 
αποσπασµάτων από τα δηµόσια µητρώα εµπορικών εταιρειών και µεµονωµένων εµπόρων  

Attestation des Notariats de l'Union Européenne certifiant les informations contenues dans les 
extraits des registres publics de sociétés commerciales et de commerçants individuels 
 
 

Οι οδηγίες χρήσης του παρόντος εντύπου βρίσκονται στην τρίτη σελίδα/ Les explications nécessaires afin de compléter cette attestation se  trouvent à la troisième page 

 

 
1.  Μητρώο / Registre  

1.1  1.2  

1.3  1.4  

Μετά από έλεγχο, σήµερα, του δηµοσίου µητρώου που αναφέρεται στο σηµείο 1.1., βεβαιώνω την ακρίβεια των κατωτέρω 
στοιχείων του µητρώου την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο σηµείο 1.4: 

Après avoir consulté en ce jour le registre public désigné sous le point°1.1, je confirme la conformité avec le contenu du 
registre, à la date du point 1.4, des données suivantes: 

 
2.  Εταιρεία ή µεµονωµένος έµπορος / Société ou commerçant individuel  

2.1  

2.2  

2.3  

2.4  

2.5  

 
3.  Εξουσία αντιπροσώπευσης / Pouvoir de représentation  

3.1  

3.1.1  

3.1.2  

3.1.3   3.1.3.1   3.1.3.2: 

 

3.2  

3.2.1  

3.2.2  

3.2.3   3.2.3.1   3.2.3.2: 

 

3.3  

3.3.1  



3.3.2  

3.3.3   3.3.3.1   3.3.3.2: 

 
4.  Χώρος για συµπληρωµατικές παρατηρήσεις της αρχής / Remarques supplémentaires de l’autorité  

 

 
5.  Επικύρωση από το συµβολαιογράφο / Certification par le notaire  

5.1  5.2  

5.3  

5.4  5.5  

 

 
Σηµείωση σχετική µε τα στοιχεία που αναγράφονται στο παρόν έντυπο: 

Τα στοιχεία που αναγράφονται σ’αυτό το έντυπο προκύπτουν αποκλειστικά από το µητρώο που αναφέρεται στο σηµείο 1. Εξαιτίας των 
διαφορετικών νοµικών καθεστώτων των κρατών-µελών, ορισµένες περιπτώσεις µπορούν να παραµείνουν κενές, εάν τα αντίστοιχα 
δεδοµένα δεν προκύπτουν από το µητρώο ή εάν η ακρίβειά τους δεν µπορεί να εγγυηθεί. 
Note relative aux données à inscrire dans cette attestation: 

Les faits à inscrire dans ce formulaire ressortent exclusivement du registre cité au point 1. Eu égard aux différentes situations juridiques 
dans les Etats membres, certaines cases peuvent rester vides, si les données correspondantes ne ressortent pas du registre. 
 
 
 
 

ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟ ΕΝΤΥΠΟ ΣΥΝΕΤΑΓΗ ΑΠΌ ΤΗ ΣΥΝΟ∆Ο ΤΩΝ ΣΥΜΒΟΛΑΙΟΓΡΑΦΙΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΜΕ ΣΚΟΠΟ ΝΑ ΣΥΜΒΑΛΛΕΙ ΣΤΗ ∆ΗΜΙΟΥΡΓΙΑ, 
ΣΕ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΕΠΙΠΕ∆Ο, ΕΝΟΣ ΕΝΙΑΙΟΥ ΝΟΜΙΚΟΥ ΧΩΡΟΥ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΓΡΗΓΟΡΩΝ ΚΑΙ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΩΝ ΝΟΜΙΚΩΝ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ, ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΙΣ 
ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΕΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ. 

CETTE ATTESTATION A ETE REDIGE PAR LA CONFERENCE DES NOTARIATS DE L’UNION EUROPEENNE AFIN DE CONTRIBUER A LA CREATION, AU NIVEAU 
EUROPEEN, D‘UN ESPACE JURIDIQUE UNIFORME ET DE PROMOUVOIR UN COMMERCE JURIDIQUE RAPIDE ET EFFICACE SELON LES PRIORITES DE L’UNION 
EUROPEENNE. 



Επεξηγήσεις / Explications  

1 Μητρώο / Registre  
1.1 Ονοµασία µητρώου / Désignation du registre  
1.2 Αριθµός εγγραφής / Numéro d'enregistrement  
1.3 Αρµόδια υπηρεσία για την τήρηση του µητρώου / Office compétent pour la tenue de registre  
1.4 Ηµεροµηνία αναφοράς / Jour de référence  
2 Εταιρεία ή µεµονωµένος έµπορος / Société ou commerçant individuel  
2.1 Εταιρική επωνυµία ή όνοµα µεµονωµένου εµπόρου/ Nom de la société ou du commerçant individuel  
2.2 Νοµική µορφή / Forme juridique  
2.3 Έδρα / Siège  
2.4 ∆ιεύθυνση της εταιρείας / Adresse de la société  
2.5 Εταιρικό κεφάλαιο σε ΕΥΡΩ ή σε εθνικό νόµισµα (µε τον κωδικό του νοµίσµατος) / Capital de la société en EUR ou en monnaie nationale (avec le code de la 

monnaie)  
3 Εξουσία αντιπροσώπευσης / Pouvoir de représentation  
3.1 Μέλος του οργάνου που έχει εξουσία αντιπροσώπευσης / Membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation  
3.1.1 Ονοµασία οργάνου (π.χ. ∆ιοικητικό Συµβούλιο, ∆ιευθύνων Σύµβουλος...) / Type d’organe (Conseil d’administration, ...)  
3.1.2 Όνοµα, ηµεροµηνία γέννησης, διεύθυνση του µέλους του οργάνου / Nom, date de naissance et adresse du membre de l'organe  
3.1.3 Είδος εξουσίας αντιπροσώπευσης / Etendue du pouvoir  
3.1.3.1 Μεµονωµένη / individuel  
3.1.3.2 Από κοινού / ensemble (avec)  
3.2 Άλλο µέλος του οργάνου που έχει εξουσία αντιπροσώπευσης / Autre membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation  
3.2.1 Ονοµασία οργάνου (π.χ. ∆ιοικητικό Συµβούλιο, ∆ιευθύνων Σύµβουλος...) / Type d’organe (Conseil d’administration, ...)  
3.2.2 Όνοµα, ηµεροµηνία γέννησης, διεύθυνση του µέλους του οργάνου / Nom, date de naissance et adresse du membre de l'organe  
3.2.3 Είδος εξουσίας αντιπροσώπευσης / Etendue du pouvoir  
3.2.3.1 Μεµονωµένη / individuel  
3.2.3.2 Από κοινού / ensemble (avec)  
3.3 Άλλο µέλος του οργάνου που έχει εξουσία αντιπροσώπευσης / Autre membre de l'organe ayant le pouvoir de représentation  
3.3.1 Ονοµασία οργάνου (π.χ. ∆ιοικητικό Συµβούλιο, ∆ιευθύνων Σύµβουλος...) / Type d’organe (Conseil d’administration, ...)  
3.3.2 Όνοµα, ηµεροµηνία γέννησης, διεύθυνση του µέλους του οργάνου / Nom, date de naissance et adresse du membre de l'organe  
3.3.3 Είδος εξουσίας αντιπροσώπευσης / Etendue du pouvoir  
3.3.3.1 Μεµονωµένη / individuel  
3.3.3.2 Από κοινού / ensemble (avec)  
4 Συµπληρωµατικές παρατηρήσεις της αρχής / Réservé à l’autorité  
5 Επικύρωση από το συµβολαιογράφο / Certification par le notaire  
5.1 Ονοµατεπώνυµο συµβολαιογράφου / Nom du notaire  
5.2 Έδρα συµβολαιογράφου / Siège de l'office du notaire  
5.3 ∆ιεύθυνση συµβολαιογράφου / Adresse du notaire  
5.4 Τόπος έκδοσης / Lieu de signature  
5.5 Ηµεροµηνία έκδοσης, υπογραφή και σφραγίδα συµβολαιογράφου / Date de signature, signature et cachet du notaire . 
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